B 3TOM CMBICIIE KPU3UC aBTOPCTBA, 10 CYTH, OOIIECTBCHHBIH ()EHOMEH, YTO OITSTh JKE YKa-
3bIBAET HA CKPBHITYIO BHYTPEHHIOK COI[MANBHOCTH KaTErOPUH aBTOPa-TBOPIA. ABTOP-TBOpEIL]
HE €CTh CBOMCTBO, MPHUCYIIEE OTACIBHOMY 5, YCTAHOBKA CO3HAHMSI U TOJIBKO, & MPEK/IEC BCETO
— 00I1IECTBEHHOE OTHOILIEHUE.

Takum 06pa3oM, BBOJIsSI KOHIIENIIUIO KPU3KCa aBTOPCTBA, BaxTHH, M0 CYyTH, IIEPEXOIUT OT
TPaHCILECHIEHTAIbHO-()EHOMEHOIOTHIECKOTO MOIX0/a B aHAJIN3€ UCKYCCTBA U, IIHpPE, (eHOME-
HOB KYJIETYPBI — K HCTOPHYECKOMY.
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CEMAHTHYHUI OBCAT KOPEJISITIB "BIK" TA "AGE" B YKPATHCBKIN
TA AHIDIIMCHKIA MOBAX

Cmamms npucesuena posensdy cemanmuuno2o oocsey kopensmie BIK ma AGE 6 ykpain-
CoKIll ma aH2nitcoKii Mosax. 30iCHIOEMbCSE KOMROHEHMHUN AHANE3 OAHUX TIeKCUYHUX OOUHUYb
ma nexcuxo-cemanmuunoi epynu JIKOAU ITIEBHOI' O BIKY 6 3aznauenux mogax.

Kniouosi crosa: nexcuuna 0OuHUYsl, CeManmuynuil 00csie, KOMROHEHMHUL AHALL3, CeMaH-
MUYHA CMPYKMypa, cmepeomun.

Cmamovs nocesauena paccmompenuio ceMmanmuyeckozo obvema xkoppenamos BIK u AGE
6 YKDAUHCKOM U aHIUUCKOM 53bIKax. [Iposooumcs KoMnonenmHuolii ananus OaHHbIX J1eKcudec-
KUX eOunuy u aexcuxo-cemanmuyeckou epynnvl JIKOJJU OIIPEJEJIEHHOI'O BO3PACTA &
VKA3AHHDBIX A3bIKAX.

Kniouesvte cnosa: nexcuueckas eOUHUYA, CeManmMuyeckuil 00bem, KOMROHEHMHbI aHd-
JIU3, CEMAHMUYECKas CmMpyKmypd, Cmepeomun.

The article deals with semantic volume of the correlating units BIK and AGE in the
Ukrainian and the English languages. The given lexical units and the lexical-semantic group
PEOPLE OF A SPECIFIED AGE are analysed in terms of their semantic structures.

Key words: lexical unit, semantic volume, componential analysis, semantic structure,
stereotype.
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VsBIEHHS JTIOAUHHU MO cede 3arajioM BKIIIOYA€ CYKYIHICTh yHIBEpCAIbHHUX O10JIOTIYHHX,
COLIIANBHUX Ta OHTOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTHUK, cepesl AKHX 1 Bik. [IpoOnema BimoOpakeHHS BiKy
B MOBI € JJOCTAaTHbO BHUCBITICHOIO B cydacHii ninrsictuui (H.B. Kprouxosa, }0.10. JlutBunen-
ko, O.C. SkoBnesa Ta in.). F0.10. JIntBuneHko [3] npoaHaisyBaia CTEPEOTHITHI YSIBICHHS PO
BiK, KOMILJICKCHO ONHUCaja JIEKCHKO-CEeMaHTHYHE T0JIe «BiK» Ha Marepiaiii pociiicbkoi MOBH.
O.C. SxoBieBa [6] mociinuia B3a€MO3B 30K ITOHATH «II0pay 1 «BikoBa mopay». OfHaK aKTy-
AIBHNM € TINTaHHS 1IPO T€, HACKUIBKH CIIIBIIAAAI0Th YSBICHHS, B TOMY YHCJIi CTEPEOTHIIHI, IIPO
BiK JIFOAMHU HOCISIMU Pi3HUX JIIHTBOKYJBTYD.

CyuacHa 3icTaBHa JICKCHKOJIOTISl CIIMPAEThCS HA PO3IIIA] JIEKCHYHUX OJMHMIb B OHOMA-
ClOJIOTIYHOMY, CeMacioNOriYHOMY Ta eHiurMaTu4HoMy acrekrax [5: 73 — 74]. Ilpouenypu
KOMITOHEHTHOTO aHajli3y y Bunazaky jekcuynux oxuuunb BIK ta AGE cnpsimoBani came Ha
PO3KPHTTSI pO30DKHOCTEH iX CeMaHTHYHOTO 00CATY y ceMacioloridHoMy acnekTi. Jlekcnuni
omuanmi BIK ta AGE B ykpaiHCBKill Ta aHITIMCHKIH MOBax CIIBIIAJAIOTh B OHOMAcCiOJIOTid-
HOMY aCHeKTi, OCKUIPKH € TO3HaYCHHSIMH OIHOTO i TOro camoro jaeHotary. B.M. Manakin
3a3Havae, 110 iCHy€e TPH OCHOBHI THITH JIEKCHKO-CEMaHTHYHHUX BiJHOIICHb MIXXMOBHHUX KOpeJIsi-
TiB: «1) MOBHUIA 30ir (€KBIBaJCHTHICTH); 2) YaCTKOBHH 30ir (BUKJIIOUEHHSIM Ta IIEPETHHAHHIM
ceMaHTHKH) i 3) He30ir (BuKItodeHHs)» [5: 122]. ¥V Bunaaky nexcuunnx oqununs BIK Ta AGE
CIIOCTEPIraloThCsI BIHOMICHHS 9acTKOBOTO 30iry. OTXe, B yKpalHCBKil MOBI CJIOBO 6iK TIyMa-
YUTHCS HACTYITHUM YHHOM:

Bik — 1. mpusanicmv sorcumms moounu, meapuru, pocaunu. // Ilepiod, cmynins y pocmi,
PO36UMKY J100UHU,; aima. // Biopizox sicummsi moounu 6i0 3pinoco nepiooy 0o cmepmi. 2. Te
came, wo cmopiyus. 3. 3 o3nay. Ilepioo yacy, sikutl 6UOIIAEMbCS 30 NEGHUMU O3HAKAMU, eNnoXd.
/ Biopizok uacy, saxuil 8ionogioae eeonoeiunomy apycosi 3emii. 4. pozm. Haozeuuaiino 0oseutl
yac; giunicmo. 5.y 3nay. npucia. Haoszseuuaiino 00620, 3a62cou.

JlocriKeHHS JIEKCHKO-CEMAaHTHYHIX 0COONMBOCTEH BepOasti3allii CTepeoTHITHHX YSBICHb PO
BIK JIFOIMHY Tiepe10adae MPUIHATTS 32 OCHOBY aHaIi3y MEPIIOro CIOBHUKOBOTO 3HAYCHHS, 4 caMe:

Bix - mpusanicmo sorcummas noounu, meapunu, pociunu. Ilepioo, cmynins y pocmi, po3su-
MKY TOOUHU, 1ima.

JlonatkoBe 3HAUCHHS y [IbOMY TIyMadeHHI IPE3CHTYEThCS CHHOHIMOM Jimd, pOKU.

Jlitra — 1. Ilepioo yacy 6 kineka poxis, poku. 2. minbku poo. 8. Y cnoayuenHi 3 4uciieHu-
KAMU 8ICUBAEMbCA HA NO3HAYEHHA poKie. 3. [lepiod uacy 6i0 mapodocenns,; 6ix (v 1 3uau.).
4. posm. Ilepioo y sorcummi cycninocmea, wacu. i aedininii cBiguars npo HasBHICTb Y CTPYK-
TYpi JIEKCEMH GiK CEMH uac 6i0 napoocenns. Leit daxt miarBeppkyeThest i nedininiero Cnos-
HUKa yKpaiHcbkoi MoBH B 20-Tu Tomax: Bik — Tpusanicme scumms niodunu, meapunu, poc-
JIUHU HA NEGHULL MOMEHN.

Jlnis okpecneHHs muOUHY nedininii Jekcemu ik [1: 53] ZOMITPHAM 31a€ThCsl 3BEPHEHHS
JI0 TPAKTYBaHHSI KOMIIOHEHTIB nepiod, picm Ta po36umox.

Hepion - [. Ilpomiscox uacy, obmedxcenuti nesnumu oamamu, nooiamu i m. iH.
/ Yac, ronu 6iobysacmucs axka-nedyob noodis, mpusae 0is, po320PMAaAcmbCsi YUscCh OLIbHICG §
m. iH. / Biomunok uacy, nosHauenutl iCHy8aHHIM, HAA6HICMIO 4020-HehY0b.

Pict — Bin Poctu — 1. Cmasamu Oinbwum na 3picm, 008wUM, 8ULUM, 30LIbULYEAMUCS 6
pe3ynemami Jacummeso2o npoyecy (npo 100Uy, meapuny, pociuty i m. in.). / Cmasamu cmap-
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wum, 0opociiwum, pozeusamucs (npo oums). / Cmarouu cmapuum, Haby8amu NeeHUX puc
xapakmepy, nogedinku i m. in. / Kumu neenum wunom y oumsaui ma onayvki poku. 2. 36inbuiy-
8amucs AKICHO, 8 pO3MIpax, 006CA31, KiTbKOCMI.

Po3Butok — 2. Ilpoyec, 6 pe3ynomami axo2o 6i00y6acmubcs 3MiHA AKOCMI 4020-He0)Ob,
nepexio 8i0 00HO20 AKICHO20 CMAHY 00 IHUL020, BULLO2O.

OTiKe, CTPYKTypa 3HAUCHHS JIEKCEMH GiK B YKPAiHCHKiil MOBI peaizy€eThCsi B HACTYITHUX
CeMax: NPOMIJICOK HACy, HAC 8I0 HAPOOICEHHS, 3DOCMAHHS, 3MIHA AKICHO20 CINAHY HA UWJUIL.

KinmpkicTh TIiyMadeHb CIIOBa age B aHTIIHCHKiM MOBI Ta CIIOBa 6ik B YKpaiHCBKiil 30ira-
€TbCS, TUM HE MEHII, 3MICTOBHO TIIyMauCHHs MAlOTh MEBHI BIAMIHHOCTI, [0 MOXYTh OyTH
MOSICHeH] HaI[lOHAIBbHO-KYJIBTYypHOIO crierndikoro. Tak B aHniiiichKiilt MOBI CJI0BO age Mae Ha-
CTYIHI 3HAYEHHSI:

Age — 1. the number of years that someone has lived. 2. the time of life when you are
allowed by law to do something. a. the time of life when it is possible or typical for people to do
something. 3. the state of being old or becoming old. 4. a period of history. 5. inf. a long time.

Tpu mediniii c10Ba age B aHITIHCHKINA MOBI CHIBIIAJAIOTh 13 YKPATHCHKUM TIyMadeHHSIM
HOBHICTIO:

- aHm. 1. the number of years that someone has lived — yxp. 1. mpusanicme orcumms 11o-
OuHuU, MeapuHu, pociuHy (OJJHAK, HE3BAKAIOYH Ha TO/IIOHE CIIBIAJIHHS 3HAYCHb, YKpaTHChKa
JIeKceMa GiK Tepeadadae TaKoK CeMH hizuune 30L1bUeHHs, 3MIHA AKICHO20 CIMAHY HA GULyUll,
TOJI SIK B QHITIMCHKOMY TIyMaueHHI BOHH BiJICyTHI),

- aHm 4. a period of history — ykp. 3. Ilepioo uacy, axuil 6uOLIsSIEMbCsl 3a NEGHUMU O3HA-

Kamu; enoxa,

- awnen. 5. inf. a long time — ykp. 4. poam. Haozeuuaiino doseuil uac, siunicmo

YacTKoBe HECIIBIIAIIHHS 3HAaYCHb CIIOCTEpIiraeThes y Aediniuisax aunen. 3. the state of being
old or becoming old — yxp. Biopizok sxcumms mo0unu 8io 3pinoeo nepiody 0o cmepmi. B 060x
MOBaxX BOHH 30iraroThCst 32 KOMIIOHEHTOM HeMO100d H0O0UHd, PO30DKHICTD TOJISTae B TOMY, IO
a aHDIIHCHKIN MOBI aKTyali3yeThCsl KOMIIOHEHT old, TOl SIK B YKpaiHCBKiil MOBI — 3piiui, 110
PI3HATBCS ceMaMU aHIIL. long time (Ooseuil uac) | yKp. noguuil po3sumox: auri. old - something t
hat is old has existed or been used for a long time; yxp. 3piIHi - siKuil 00Csie HOBHO20 PO3GUIMKY.

B ykpaiHCBKiil MOBI CIIOBO 6ik € CHHOHIMOM O CIIOBA CIMOpIutsl, IMM 3aBSUY€ IIE OHIEI0
nediHimi€ero, ToAl SK B aHIIIHCHKIN MOBI age Ta century («CTOpiqds») HECHUHOHIMIYHI.

3Ha4YeHHS, SKe IPUCYTHE B AaHITIHCHKIN CIIOBHUKOBIH AediHiLil coBa age — 2. the time of life
when you are allowed by law to do something. a. the time of life when it is possible or typical for
people to do something, He BHOKpEMIICHO B TUIyMadeHHI yKpaiHCHKOTO 6/k. TUM He MEHIII, B yKpa-
THCBKIif MOBI ICHYFOTh KOPEJISITH aHIIIIIICBKUX CIIOBOCIONYYCHb aHIIL. Voting/retiring age — ykp.
subopuui/nencitinuil 8ix, au. child-bearing/working age — yxp. penpodykmuenuil/npaye3oam-
Hutl ik. To 3a3HaYCHE 3HAYCHHS TAKOXK MPEICTABICHE B YKPATHCHKIN MOBI.

Kopes1iito ceMaHTHYHUX CTPYKTYP YKPaiHCBKOTO 6iK Ta aHIIIHCHKOTO age MOJKHA TIpeji-
craBuTH y Tabnumi 1.

TakuM YMHOM MOXKHA 3pOOHMTH BUCHOBOK IIPO Te, 1[0 CEMHUIT HalIp JIEKceM ik Ta age HE
€ eKBIBAJICHTHHM 32 PAaXyHOK OLTBII MIMPOKOi CTPYKTYpPH B YKPATHCBKii MOBI y ITOpIBHSHHI 3
aHIIIICBKOIO, B SKiil KpUTEepii BHOKPEMIICHHS [IEBHUX BIKOBUX IEPIOIB HE EKCILTIKYIOTHCS Y
JIeKceMi age.
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Taonuys 1.
Kopensinisi ceMaHTHYHUX CTPYKTYP YKPAiHCBKOIO
6iK Ta aHIIIICLKOIO age

cema TIPOMDKOK Yacy | 9ac BiJ HAPOKCHHS 3pOCTAaHHS 3MIHa SIKICHOTO
/ a time of life / the number of years CTaHy Ha
] smb has lived KpaImuit
BIK + + + +
age + + - -

3a manumu meaunua [5] Ta neuxonorii (I.C. Kon, J1.b. Enpkonin, E. Epikcon, 3. ®peiin)
HAMOLIBII IHTEHCHBHUI PO3BUTOK JIFOAMHU BiJOYBAETHCS Y TUTAIOMY Ta FOHALBKOMY Billi, TOO-
TO HEPiBHOMIPHO BIIPOJOBXK BCHOTO JKUTTS. Lle MOMOKEHHST YMOXKIUBIIIOE TPHUITYIICHHS PO
Te, [0 CUCTEMAa HalMEHYBaHb JIFOICH MOJIOIIIOrO BiKy Mae OyTu OLIbIT AU(EPEHIIIHOBAHO Y
MOPIBHSIHHI 13 CHCTEMOI0 HaiiMEHYBaHb JIFONeH Okl cTapiioro Biky. [linTBepautu abo crpoc-
TyBaTH 1€ MIPUITYIICHHS [O/I0 YKPATHCHKOI Ta aHTIIIHCHKOT MOB MOXKIIMBO Y PE3yJIbTaTi MIPOBE-
JICHHSI KOMITOHCHTHOTO aHaJIi3y JEKCHKO-CEMaHTUUHOI epynu 100U Ne6HO2O GIK.

B ykpainchkiit MOBI MeTOIOM CyIIibHOT BUOipKH Oyino BusiBieHO 139 nekcemu Ha mo3Ha-
YeHHs Jifofei neBHoro Biky. KimbkicHO miarpymna jgekceM Ha MO3HAYEHHs JITeH, MiUTITKIB Ta
FOHAKIB ckiagae 48%, Tofi K MiArpymna JeKceM Ha MO3HAYCHHS JOPOCIIUX Ta JITHIX JIFoiei
— 52%, TOOTO Wi MArpyIy IpeICcTaBlIeHi B MOBI MpUOIM3HO piBHO3HA4HO. CeMHa CTPYKTY-
pa mepuIoi IEKCHKO-CEMAaHTUYHOT MIATPYITH BUIVISIAE HACTYITHIM YHHOM: apXiCeMOFO JI0 BCi€l
MATPYIHN € MaleHbKa 3d GIKOM / Mon00a Moouna. JJupepeHuitHuMu ceMaMi €:

1) 30BHILIHIN BUITISLI (On€YybOK, Mala OUMuHA, KpUXimra, Maitox, 2010nyYbokK),

2) iznuHi 30i0HOCTI (nUCKS, NUCKASAMKO, NUCKVH, HEMOGIIS, HEMOGIISINKO),

3) corianbHi 03HAKU (HenosHONIMHIL, JIGUUHA HA NOPI),

4) WKUTBHAH BiK (Qowikons, MoroOwuil WKOAp),

5) donoBiva ctath (Xz0neyv, Kapanys, napyouax, MoI0OUll 40I06iK, XAONYUK, XIONUUHA,
XJIONYUCHKO, X101 "AK, nionapybok, nienapyoox, HaK),

6) s)xiHOYA CTaTh (JigUUHA, IOHAYKA, TOHKA, Ji6ua, OIBYUHKA, DI6OHbKA, JieKa, Jisuys, disaxa),

7) HEBXKJIMBICTh MPUHAICKHOCTI 10 IEBHOI CTaTi (Qumuna, uaoo, Mais, KpUximea).

IlikaBo, 110 3 YCiX JIGKCEeM 3a3HA4YCHOI IPYIH JHIIe 25 BiICOTKIB € HEUTpaIbHO 3a0apB-
JNeHUMHU (Oumuna, MOn0OWULl WKOAAP, XaAoneynb, O0i64uHd, nionimox), pelra € MeCTINBUMI
(bopmamu 3BepTaHb (MAyionyis, NUCKISMKO, KPUXIMKA, HEMOGISIMKO, OUMUHYA, OUMSIMOYKO,
XJI0nitKo, 0i6uUHOHbKA), a00 MalOTh 3HWKEHI KOHOTallii (diska, dieaxa, xion 'sieda, oneysbox).

KinbkicHO HaliMeHYBaHb JIOPOCIIUX Ta JITHIX JIIofel He Habararo Oijblile, 1o MoXe OyTn
MOSICHEHUM 3HAYHOIO KiJIBKICTIO IPUKMETHUKOBUX (GopM Ta IXHIX KOMOIHALN (cmapesnuii yo-
JI08IK, cmapesHuil 0i0, 0opocaull Yono8iK, dopocia dicinka). KOMIOHEHTHUI aHalli3 T03BOJIUB
BUJIUTNTH HACTYIHI AU(EpeHIiiHI ceMu:

1) 30BHIIIHIN BUITIS (cusuil, niomonmaruil, chopmosaruil, po36UHeHull, He Maiuil),

2) comianbHi CTaTyC (20cnoouHs, neucionep),

3) yomnoBiua cTaTh (Y0N0GIK, MYICUUHA, YOLOBIHOK, HOL08 5i2d, HoN0siuuwe, 0I0, CIApueaH,
diouwe, cmapuil Xpin),

4) xiHoua crtartk (doiciHka, 6aba, JHceHwuna, MONoOuYs, aedi, cmapa, Mampona, JHCiHOUKA,
Mmaoam, eocnooduns, babeza, 6abucvro,6adKa, badys).
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JlaHi ceMHOTO aHalli3y BKa3yloTh Ha Te, IO JICKCHKO-CEMAaHTUYHA MiArpyia HOMIHAIIH J10-
pOCTHX Ta JITHIX JIfofel He € 00’ eTHaHA TAKOK CEMOI0, SIK Qizuuni 30i0HoCmi, IO MPUCYTHS
Y CEMaHTHYHIN CTPYKTYypi MIATPyNH JIEKCEM Ha TO3HA4YCHHS TiTEeH, MATITKIB Ta roHakiB. Lle
MO)Ke OyTH MOSICHEHO eKCTPATIHIBICTHYHUMH (pakTopaMu (JiroquHa HaOyBa€e rooBHUX (izny-
HUX 3710HOCTe#f 32 yac IMTUHCTBA Ta IOHAITBA, TOOTO i) Yac HallaKTHBHIIIOTO PO3BUTKY, 110
HiITBEPIDKYETHCS TaHUMU MEIUIIMHH), @ TAKOXK BIUIMBY CTEPCOTHIIHUX YSBICHB IIPO PICT Ta
PO3BHUTOK JIFOMMHH. BIIMB CTEPEOTUITHHUX YSBICHb [IPO AUTHHCTBO TAKOXK BIUIMBAE HA TE, 1[0
B IMATPYTIi JIEKCEM Ha TIO3HAYCHHS JAiTeH, M UTITKIB Ta IOHAKIB MPUCYTHE AudepeHIiifHa cemMa
HeBAMNCIUBICNb NPUHANEHCHOCMT 00 Ne6HOT cmami, 1110 He MOYKHA MOSICHUTH eKCTPAJIiHIBiCTHY-
HUMH (aKTOpaMH, aJKe JTIOJNHA € MPUHAIICKHOIO /10 OJHIET 31 CTaTel 3 HAPOHKEHHS, THM HE
MEHIII, TPyTIa JIGKCEeM THILY YKpP. Oumunda, 4aoo, mas, kpuximka ado auri. child, youth, juvenile
CBIT4aTh NPO ICHYBaHHS B YKPAiHCHKIl Ta aHITIHCHKIN KapTHHAX CBITY CIUIEHOTO CTEPEOTHUITY
071 OUMUHCMBA CIMAMb HEGUNCIUBA.

B anrmiiicekiif MOBI KiTbKiCHE CIiBBIJHOILIEHHS JIEKCEM HA TO3HAUCHHS JIFOAEH MOIO0TO
BIKy Ta JIOPOCJIHX Ta CTapuXx Jtoaei ckianae 46 BiacoTkiB Ta 54 Biamosiano. B xomi kommo-
HCHTHOTO aHaJi3y 0yJ10 BUALICHO HACTYIHI TU(EPCHITIHI CeMHU:

JUTSL TITPYIIH JIGKCEM Ha MMO3HAYCHHS JiTeH, M UTITKIB Ta FOHAKIB

1) ManeHbKka icTOTa, HAIAOK XKUBOI iICTOTH (offspring, kid, juvenile, baby),

2) ¢iznuHi 31i0HOCTI (toddler),

3) KiNbKiCTh POKIB (teenager)

4) wkineHuit Bik (preschooler; school boy),

5) vonogiva cratb (boy, male child, urchin, sonny boy, lass, lad, little fellow),

6) xiHoua crath (girl, lassie, miss, missy, tomboy, young woman, young lady, female child, gamin).

JUISL IATPYTIN JIKCEM Ha TO3HAUCHHS JOPOCIINX Ta CTApUX JIFOAEH:

1) 3oBHimHIN BUIISAL (big, hoary, grey, wizened, gnarled),

2) nopocna xuBa icrota (grown-up, adult),

3) kinbKicTh pokiB (middle-aged),

4) noBeninka (mature, senile),

5) comianbuuii craryc (venerable, elder, patriarchal),

6) yonosiva crarb (man, adult male, gentleman, guy, buck),

7) xxinoua cratb (adult female, matron, daughter of Eve, dame, wench).

OTKe CIIBBIJHOIICHHS CEM B JIGKCHKO-CEMaHTHUUHIN IPYII 700U neeHoco 6iky B yKpaiH-
CbKill Ta aHNIHCBKIH MOBI MOXHA IPEACTABUTH HACTYITHUM YHHOM:

Taonuuys 2.
CriBBiIHOLICHHS ceM B JIEKCHKO-CeMAHTHYHIl rpymi
100U Ne6HO020 6IKy B YKPATHCHKIll Ta aHIilcbKiii MoBi
cemMa . = .
= < | = 5 < 9
A =
L 5 = = e S , =X
8 s & |2 S = & = = & B
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OtpuMaHi faHi cBigYaTh PO Te, IO HOCIT aHMIIHCHKOI JTIHTBOKYJIBTYPH OIBIINE TSKIIOTH
JI0 YOCOOJICHHS JIFOIUHH 3 IPUPOJIOK0, aJKE B aHITIMCHKIH MOBI IPUCYTHI HOMIHAIII] JiTEH, 0
YTBOPEHI Ha OCHOBI MeTa(hOPUYHOTO MEPEHECCHHS HA3BH IMTHHYAT TBAPHH 3a MPUHIMIIOM
CEeMaHTHUYHOT CXOXKOCTI — B OCHOBI JISKUTh CeMa Hawaodox xcuoi icmomu. JIis yKpaiHChKOT
MOBH 11 SIBUIIE HE € TPUTaMaHHUM. TaKkoxX JUIst HOCITB aHITiIChKOT JITHMBOKYJIBTYPH BaXKIIMBUM
€ CIIBBIJTHOIICHHS BIKYy Ta IIOBEAIHKH, TAKAUM YHHOM PEali3y€eThCsi CTEPEOTHII J1I0OUHI NeBHO2O
8IKY NPUMAMAHHA Ne6HA nogedinka (senile). B ykpalHCHKiit MOBI IIel CTEPEOTHIT TAKOXK BepOa-
T3y€ThCs, ajJie He y HOMIHAIISAX JIFOICH 3a BIKOM (iHGhanmunvHull).

O6oM MOBaM IpuTaMaHHA BepOajIbHA peallizallisi CTepeOTHITY 011 OUMUHCIEA CIMamb He-
8AHCIUBA.

JlaHi KOMIIOHEHTHOTO aHAaJIi3y HE MiATBEPIKYIOTh TiMOTE3y 11010 OibIIol qudepeHiria-
1ii HafiMeHyBaHb JIOAEH MOJIOJIIOTO BiKy Y HOPIBHSHHI i3 CHCTEMOIO HaHMEHYBaHb JIIOfei
OLTBII CTApIIOTO BIKY B YKPaiHCHKIH Ta aHTIMIMCHKi MOBaX, OCKUIBKH KUIBKICHE CIiBBiTHO-
[ICHHS 3a3HAYCHUX HOMIHALIN € MpUOMU3HO PIBHOSHAYHUM Yy 3a3HAUYCHHUX MOBAX, 1[0 BHMa-
ra€ MOAJBIIOTO MOSCHEHHS 13 3aJy4E€HHSAM BJIACHE JIHIBICTUYHHUX TA €KCTPATIHIBICTHYHHX
(axropis.

BucnoBku. B nicuxonorivniii Hayni Hapasi iCHYIOTH Pi3HI MIIXOQW 10 Kiacudikarii Bi-
KOBUX IEpPiOJiB JIIOAWHH, THM HE MEHII, HAyKOBII OAHOCTAalHi B TOMY, III0 PO3BHUTOK JIOJHHHI
BimOyBaeThCs HEpiBHOMIPHO. BikoBi nepioam3artii, po3po0ieHi MCUXoIoraMH, MiATBEPIKYIOTh
JlaHl CEMHOTO aHai3Yy, sIKi CB1I4aTh, IIO BiK JIOAMHU CIPHUHMAETHCS SIK TPOMDKOK 4Yacy, sIKHH
nepenbadae i3UuHU Ta IKICHUI PO3BUTOK.

B ykpaiHChKiil Ta aHDTIHCHKIA MOBaX BIiK JIFOAWHHM SIK OHTOJIOTIYHE MOHATTS Ma€ Pi3HHUI
cemMaHTHUHHH 00car. CeMHHMI HaGIp JIEKCeM GiK Ta age HE € eKBIBAJICHTHHM 33 PaXyHOK O1IbIIT
IIAPOKOi CTPYKTYPH B YKPAiHCHKiMf MOBI y NMOpPIBHSHHI 3 aHDIIICHKOIO, B SIKiil KpHTepil BH-
OKpEMJICHHS TICBHUX BiKOBUX IIEPiO/IiB HE IMILTIKYIOTBCS Y JIeKceMi age. JlaHi KOMITOHEHTHOTO
aHaJIi3y JIEKCHUKO-CEMaHTHYHOI IPYIIH /1700l Ne8HO20 iKY CB1T4aTh PO HASIBHICTH CEM, TIPUTA-
MaHHHX aHIIIHCBHKiH a00 ykpaiHChKil MOBI BiqnoBizHO. BusiBieHi po30iKHOCTI CLIOHYKaIOTh
JI0 BUCHOBKIB IIPO T€, 1110 B yKPaiHCHKil Ta aHDIIHCHKIi MOBaxX peasi3yroThCs pi3Hi CTEpEOTHII-
Hi YSIBICHHS TIPO BiK JIIOIMHH, IO TOTPeOy€e MONAIBIIOrO MOSCHEHHS i3 3alydeHHsIM eKCTpa-
JIHTBICTHYHHX (DAKTOPIB.
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Benunaega JI.P.
(Pecnybauxa Kpvim, Cumehepononn)

JIMHI'BOKOHIIENITHI «9MHUI'PAIIUS»,
«POAUHA» U «HYKBUHA»: AHAJIN3 U UHTEPIIPETALIUSA
(na mamepuane cnosapeil pazHo2o muna)

Y cmammi posensnymi ninceokonyenmu «emicpayisny, «OamuKiGWUHA» MA «YYHCUHAY Y
CLOBHUKAX PI3HUX MUNIE POCIUCHKON, YKPATHCLKOT ma aHeNiliCbKOK MOBAMU, 6NPOBAOICEHO
KOHMPACMUGHULL eMUMONO2ITYHUL AHANI3, BUAGTEHT I0epH] ma nepughepitini cKn1aooesi, cgpopmy-
JIbOBAHI IHMe2panbHi ma Ougepenyitini ceManmuyHi CKI1a008i 3a3HAYEHUX TIHEBOKOHYenmis.
OcHosHa MemoouKa 00CAiOHCeH A — me3aypyCcHd.

Kniouoei cnosa: emicpayis, bamvkiswuna, uysicuna, 1iH260KOHYenm.

B cmamve paccmompenvi nuneéokonyenmor «omuepayusy, «Poounay u «uysicoOuna» 6
CNI0BAPAX PA3HBIX MUNOE HA PYCCKOM, YKPAUHCKOM U AQHRTULUICKOM SI3bIKAX; NPOGeOeH KOHMpA-
CMUBHBITL IIMUMON02UHECKUT AHATU3, Onpedenenbl A0ephble U nepugepulinble COCmMasaaouue,
cghopmynuposanvl unmezpanvhvie U Ougghepenyuanvisvlie cemanmuiecKue cocmasiaiouue
0603HauenHbIX TUH280KOHYenmos. OCHOGHAS MEMOOUKA UCCIe006aHUs — Me3AYPYCHAA.

Kniouesvie cnos: smuepayus, Poouna, uyscouna, 1une6oKkonyenm.

The paper deals with linguoconcepts «emigration», «motherland» and «foreign land» and
their interpretation in different types of vocabularies in Russian, Ukrainian and English lan-
guages; contrastive etymological analysis is carried out; nuclear and periphery constituents
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